
J a h r  I, Den 2 6  O k tob er 1915. Mi 6 9 .

H r e i s - B l a t t .  !
Amtliches Organ tlir den unter deutscher Yerwal- 

tung steheoden Teii des Kreises Czenstochau.

Bazsta Powiatowo.
Urzędowy urgan dla tej części powiatu Częstochow
skiego, która znajduje się pod zarządem -Niemieckim.

Ftir den Bereich des GeneraI-Gouvernwments 
Warschau wird bestimmt:

§ I-
Es werden hiermit beschlagnabml:
f. Metalls und metadhaltige Materiłlien, so- 

wohl unrerarbeitet, wie yerarbeitet und nn Ge- 
brauch befindlirh; auch Altmateriai und Abfalle: 
Kupfer, Messing, Rotguss, Bronze, Tombak, Zmu, 
Zink, Zinkerze, Niekel, Neusilber, Aluminium, An- 
timun, Autimonoxyd, Antlmonerze, Blei, Lager- 
metall, auch daraus hergestellte Mascbinen und 
Maschinenteile, Gegenstande und Apparate in Fa- 
br.ken und Gewerbebetrieben, Graphit, Schmelz- 
TiegckTiegclscherben.GeschossteiJe, Hdlsen, Schnell- 
drehst&hl, Nickelstahl, Chromstahl, W olfiam und 
Kupfemtriul

Alle Gegenstande aus Kupfer, Messing, Alu 
mimum, Zmn, Nickel in Haushaltungen und Re
sta urationen

Ausgenommen sind Gegenstaade von kiinst- 
lensehem Wert und Kirchcngei&te.

2. Eisen jeder Art, Erze, (auch Chromerz), 
Abbrande, Schlacken, Alteisen, Roheisen, Ferro- 
mangan, Ferrosihzium, Spiegeleisen, Kokillen und 
Kokillenbruch, andere Eisen legierungen, Halbfa- 
brikate undgewalzie Eisenfabiikate aller Art (roh) 
n icht weiter verarbeitet, v\ie: Formeisen, StaDei- 
sen, Universaleisen, Grobbleche, Feinbleehe, Róh- 
ren und. Verbindungsstiicke, d e gewalzien Eisen- 
tabrikate in Gesamtmengeu von uber 300 Tonnen, 
die Róhren von iiber 10 Tonnen, Alteisen von 
iiber 10 Tonnen.

3 Rindleder, fertig und unlerkg, also auch 
soweit es sich noch in Gerbung befindet.

4. Rohe Haute und Felle von Rmd, Pferd, 
Kalb, Schaf, Ziege

5. Gerbstoffe und Gerbho>zsr einschliesslich 
der fliissigen und festen Extrakte sowie des Chroms.

6. Ghentikalien Salpeter (Chile-, "Norge-, Kalk-, 
Kali-, Ammonsalpeter), Salpetersaure, Salzsaure, 
Kampfer, Glycerin. chlorsaures Kali, Chromate, 
Rohphosphate (phosphorsaurer Kalk), Schwefel, 
Schwefelsaure, schweflige Sauren, Schwefelather, 
Schwefelantimon, schwefelsaure Tonerde (Aluim- 
niumsulfut), Zelluloid, Ammoniak, Amraonsulfat, 
Kasein. Paraffin. Ceresin und Chloikalk.

7. Gummj. Kautsehuk, Balata, Guttapercha. 
! r!immiaDfaile aller Art (schwimmer.de oder halb- 
schwimmende). Neue und gebrauchte Autoberei- 
fung, neue Fahrradbereifung. neue und gebrauchte

1. O g ł o s z e n i e .
Dla obszaru Jenerał Gubernatorstwa Warsza

wskiego postanowiono, co następuje:

§ hl la  mocy niniejszego podlegają sekwcstrowi:
1. Metale i raaterjały. zawierające metale 

nieobrobione, jakoteż obrobione i znajdujące się w 
użyciu, pozatera materjały używane, stare i od
padki: miedź, mosiądz, miedz, mosiądz, miedź czer
wona (abaż), bronz, tombasf, cyna, cynk, ruda 
cynkowa, nikiel, plater (neusilber), aluminium, an
tymon, tlenek antymonu (antymonuksyd), rudy, 
zawierające antymon, ołów, metal łożyskowy, ia- 
koteż wykonane z powyższych metali maszyny i 
części maszyn, przedmioty * aparaty, znajdujące 
Sie w fabrykach i warsztatach,— g rafit, tygle do 
topienia kruszców i skorupy takowych, — czesci 
pocisków i gilzy, stal wirowa, niklowa i chromo
wa, wolfram i siarczan miedziowy.

Wszystkie przedmioty z miedzi, , mosiądzu, a- 
lumLrum, cyny i niklu, znsjdujące się w użytku 
domowym i w restauracjach.

Wyłączone są przelmiwty o wartości artys
tycznej i sprzęty kościelne.

2 Żelazo wszelkiego rodzeiu, rudy (również 
i ruda chromuwa), zendry, szlaki, stare żelastwo, 
surowiec, ferromangen, frrroBilizmm, Hstkowo-ziar- 
nista surowizna,— odlewy kokdowe i złomy ta- 
kowycb, inne aliaże żelazne, półfabrykaty i wy
twory żelazne walcowane wszelkiego rodzaju (su
rowe) me obrobione ostatecznie, jako to:— zełazo 
formowe, sztabikowe i uniwersalne, blacha gruba 
i cienka, rury i łączniki, walcowane wytwory że
lazne w ilościach ogólnych, przewyższających 300 
tonn, rury — 10 tonn, stare żelastwo— 10 tonn.

3. Skóry w ołow e gotowe 1 niewykończone 
a więc będące jeszcze w garbowaniu

4. N iewyprawne skóry wołowe, końskie, 
cielęce, ow^ze i kozie.

5. G arbniki (Gerbstoffe und Gerbhólzer), — 
włącznie ekstrakty płynne i stałe, jakoteż chro
my.

6. Chemikalia. — Saletra (chilijska, norge, 
wapienna, kali i amoniakowa), kwas saletrzany i 
solny, kamfora, gliceryna, kalichlorieum, chromia 
ny, surowce fosfatyczne, (wapień fosforu), siarka 
kwas siarczany, kwasy siarkowe, eter siarczany, 
antymon siarczany, siarkon giinu (alumimumsul- 
fat, celuloid, amoniak, ammonsulfat, kaze:na, pa
rafina, cerezyna i wapień chloru.

7. Guma Kauczuk, balata, gutaperka, od
padki gumowe wszelkiego rodzaju (pływające i 
na wpół pływające), ISowe i używane opony sa
mochodowe, nowe opony rowerowe, nowe i uzy-
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Vollgumm*reifen, Gummifaden, besponnen und 
unbesponnen Soweit Haudelsartikei: Alte Gum- 
mischuhe.

8. A&bsst, Rohasbest. Asbestplatten und A b - 
bestschndre.

9. Aile pilanzlnheu und tienschen Osie lind 
Fette, Feftsaure, LlnóJtin; Olein, Leinól, Suitenun- 
terlaugen und Glycerin wasser

10 Hjirz (Culophoniu.n) auch dunkiea Harz 
(Brauerp3ch), Śchellack, Holzteeról, Terpentinól, 
Kienól.

11. Oelsaaten und Uelfruchte, insbesondere 
Lein-, Raps-, Riibsen-. Rayison-, Dotter-, Hanf-, 
Hederich-, Mohn-, Sonnenblumen-, Sojasamen, 
ferner Kokos-, Schea-, Mowra-, Jllipe-Nus3e, Bium- 
woHsamen, Erdniisse, Kopra. StHam-, Rizmussaat.

12. Flachs, Hanf, Jute, Ramie roh und ver- 
arbeiiet, auch Seilfaden, Bindę- und Pressengarne, 
rohe Zwirne, Bindfaden and Sebnure, Strioke und 
Strange, Taue und Serie, rohe Gewebe. Sacke, 
gewebte Matten, Piane, Decken, auch Lumpen 
aus Flachs, Hanf, Jute.

13. Wolle, einschhesslieh der vorhandenen 
sowie Jer kiinftig anfallenden Gerberwolle, Monair, 
Kamelhaar, ungewaschen und gewaschen, auch 
gefarbt, Kammzug, Kammhnge aller Artea, wol- 
lene Garnę, Wickel, Faleń, wollene Abfalle, alte 
und neue Wollumpen, Kunstwolle (gerissene Lum
pen), Pilanzenfaserstoff, wollene und halowollene 
Gewebe, (ausser ferńgen Stoffen).

14. Baumwolle, rohe und gefarbte, Buum- 
wollahfalle, Baumwoll^arne, Watte, alte und neue 
Baurawollumpen, baumwollene Gewebe (ausser 
fertigen Stotłen).

15. Sfiide, Bouretteseiae und -Garnę, Schap- 
peseide und -Garnę, Tussahseide und -Garnę, so
wie die zur Hersiellung geeigneten Maieriahen.

i

10 Eorsten und Tierhaare
17. Folgende Holzer auf Sagemuhlen und 

auf festen oder seto wunmenden Lagern: Pitchpine, 
Nussbaum. Mahagon,, Esche, Spruce, auslandische 
Hartholzer wie Poekholz, Buchsbaum, Hickory.

18 Sfuhlrohr, Peddigrohr.
19. Betr/ebsstoffe: Alle mineralischen Oele 

und Fette, insbesondere Benzin, Gasoliue, 
Ligroin, Solaról, Spindeloel, Masehinenoel, 
Motoreuuel, GyJinderoel, Uaselm, Gaselin 
oel, Roherdoel, Naphiaiiickstande (Masut) 
Petroleum, Asphalt, Petroleumpech, Gu
drun, Ozokerit, Toyotę, Staufferfett und 
schwarze Wagenfette.

Steinkohlnnteer und Steinkonlenteerole, 
Benzol, Toluol, Xylol, Solventnaphta, 
Gas- oder Dieseloele, Heizoel.

Spiritus, roh, gereiuigt, oder dena- 
turirt, Alsohol, Methylalkohol (Holzgeist).

20. Oelkuchen und FutterkuChan aller Art in 
Mengen von je iiber 50 kg.

21. Sjpjrphosphate.TnomasmenhTnjmasschla- 
cke, Knochenmehl aller Art in Mengen von je 
hber 50 kg.

wane opony pełne, mci gumowe obwijane i nie- 
obwijane. Stare kalosze, o ile takowe są przed
miotem handlu.

8. Azbest, surowce azbestowe, płyty i sznu
ry azbestowe.

9. Wszelkie oleje i tłuszcze roślinne i zwie
rzęce, kwas tłusty, linoksyna, oleina. olei lniany, 
roztwory ługu mydlanego (Seifenunterlaugen) i 
wody glicerynowe.

10. Żywica (Kalafonja), również i ciemna 
żywica, szelak, olej dziegciowy,— tt rpentynowy i 
oliwa smolna.

11. Nasiona i płody olejne, zwłaszcza lnia
n e ,— rzepakowe, rzepikowe, nw ison , pełmkowe, 
konopne, gorczyczmkowe, makowe, słonecznikowe 
i nasiona soii, pozatem orzechy, kokosowe, fczeji, 
mowrowe, ijhpy, nasiona bawełny, orzechy ziem
ne, kopra, nasiona sezamowe i rycynowe.

12. Len, konopie, juta, rami surowe i ob
robione, również włókna powrozowe, przędza wią- 
zankowa i prasowa, surowe nici, sznurki i sznu
ry, szpagaty _ powrozy, liny i liny okrętowe, su
rowe tkaniny, worki, rogoże, plandek1, p o k r o w c e ,  
jakoteż szmaty płócienne, konopne i jutowe

13. W ełna, włącznie z będącą do rozporzą
dzenia jakoteż mającą b y ć  wyprodukowaną w 
przyszłości wełną garbarską, mohair, szerść w id  
błądzia niemyta i myta, — również i farbowana, 
przędza czesankowa wszelkich gatunków, przędza 
wełniana w cewicach, osnowach i motkach, od 
padki wełniane, nowe i stare szmaty wełniane, 
wełna sztuczna (szmaty szarpane), materjał z w łó
kien roślinnych, tkaniny wełniane i półwełniane 
(za wyjątkiem materiałów gotowych),

14 Bawełna surowa i farbowana, odpadki 
bawełniane, przędza bawełniana, wata, stare i no
we szmaty bawełniane, tkaniny bawełmane (za 
wyjątkiem materjałów gotowych

15. iedw ab, dalej jedwab i przędza „bouret- 
teu— półjedwab i przędza pół<edwabaa, jedwab i 
przędza „tussah" jakoteż materjały zdatne do wy
robu takowych.

16. Szczecina i szerść  zw ierzęca.
17. Następujące gatunki drzew  w tartakach 

i składach stałych i pływających pitchpine, orzech 
mahoń, jesion, spruce, zagraniczne drzewa twar
de jako to: gwajak, bukszpan, hickory. |

18. Trzcina do krzeseł i peddigow a
19. Materiały niezbędne dla ruchu: Wszel

kie oleje i tłuszcze mineralne, zwłaszcza ben
zyna, gazolina, ligroina, — olej parafinowy, olej 
wrzecionowy, maszynowy, motorowy i cylindrowy 
wase.Jina, oliwa waselinowa, ropa nafciana, odpad
ki nafty (mazut), nafti, asfalt, smoła nafci&na. 
gudron, ozokeryt, toyotę,— tłuszcze do oliwiarek, 
Strauffera i czarne sma^y do wozów.

Sm oła (maź z w ęgli kamiennych) i oleje 
takow ej, benzol, toluol, xylol, naftasolyent, oleje 
gazowe lub do motorów Diesel a, olej do ogrze
wania.

Spirytus, surowy, oczyszczony lub denaturo
wany, alkohol, alkohol metylowy) wyskok drzew
ny). i

20. Makuchy olejne i pastew ne wszelkicn 
gatunków w ilościach, przewyższających 50 kg

1 21 Superfosfaty, mąka i szlaka Thoma- 
s a, kość m ielona wszelkich gatunków,— każdy 
gatunek w ilościach, przewyższających 50 kg.
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§  2 .
Es ist verbuten, fiber beschlagnahmte Stoffe 

dureli K, uf, Oerkauf oder auf andere Weise zu 
verfiigen, sie z u verarbeiten, zu verbrauohen oder 
die besf,hl'griahmten Waren von ibrem Lagerort 
nacb eiuem andereu zu bewegen.

§ 3.
Zum Ankauf von beschlagnahmten Waren sind 

altein die Kriegarohatoftstelle in Warschau, Reichs- 
bankgebaude und dereń Beauftragte, sowie die 
Betr iebsstoffabte'lung beim kaiserlichen General- 
gouverneineiit, Senatorska 10, berechtigt.

§ 4-
Anmbidung. Jeder, der W aren der in §  1

bezcichneten Art besitzfc oder in Gewahrsam hat 
ist verplliehtet, diese sofort bei der Kriegsruhstofl- 
stelle in W arschau anzumelden. Die Anmeldung 
hat zu erfolgen;

1. ł iir das Stadtgebiet Warschau unmiueibar 
bei der Kriegsrohstotfstelle, Rcichsbankgebaude.

2. >m iibngen Gebiet des GeneraJgouverne- 
ments an die Kreischets bezw, Polizei.rasideoten.

Die Anraeliung hat bi» zum 1. N o v e m b e r  
1915 zu et folgęn

Die Meldungen rnussen enthalten:
1. Wbkn ort, Strasse und Hausnummer des 

Meldepflich»igen,
2. Name und Staatsangehorigkeit des Eigen- 

tiimers,
3. Bezeichnung der Waren nach Art, Menge 

und Lagerort.
4. Angabt, ob und von wem die Giiter 

bereits bes>-hlagnahmt siod.
Flir jede Gruppa 1—21 (§ 1) ist ein besonde 

rer Meidezettel zu vprwen<len.
Oerant \ < i tlich fiir richtige, punktliehe und 

yollstandige Melduog sind, ausser den Wojts. alle 
Persouer, Gosellsuhafteu, Gemeind-.n, Firmen, 
Uerbande, Handler, Ki mmissionare. Agenton, 
Spediteure u. s. w., die W aren in § 1 bezeichneten 
Art in Besitz oder Gewahrsam haben

Die Anmeldung von im Gebrauch befmdlichen 
HauShatungSBCgenstanden (vergleiche § 1, Z-ffer 1) 
ist vorlarufg ncht erforderl;ch. Diriiber ergeht 
noch besondere Anordnung.

Anmeldaformuiare sind in Warschau bei der 
Kriegsrohstuffstelle, ausserh.lb Warschau durch 
die Kreischets eihaltlich.

§ 5.
Oon der Amneldepfl.cht und der Beschlag- 

nahme sind befreit:
L iu  § 1, Nr. 6
Chemik hen, s weit der Oorrat von jeder S-rte 

2 kg. nicht ubersteigt, mit Ansnabme von Kampfer 
der in jeder Menge anzugeben ist. In Apotheken 
darf Glyeerin und Riziuusoel verkauft werden, 
aber nnr gegen arztiiches Rezept; die abgegebene 
Meng dtrf nicht g ósser sein ais 150 g. Der 
Grossh ̂ ndel u ad die Yerarbeit ung sind nur mit 
besonderer Erlaubnis der Kriegsr« nstoffstelle ge- 
stattet.

2. zu § 1 Nr. 9, 10 und 11:
Pflanzliche und tierisćhe Oele und Fette, wenn 

die Gesamimenge in dem betreffenden Geschaft, 
Haushalt oder Betriebe 20 kg,, Harz 10 kg., Oel-

§ 2-
Kupno sprzedaz, lub jakiegokolwiek innego 

rodzaju dysponowanie m&terjalamj zasekwestro- 
wanemi, przeróbka, zużycie i przetransportowanie 
zasekwestrowanych towarów z ich miejsca skła
dowego na inne zostają zabronione.

§ 3
Do zakupu towarów zasekwestrowanych u- 

prawnione są jedynie: W ydział wojenny mater
ia łów  surow ych (RriegsrohstoffeteUe) w W ar.za- 
szawie, gmacn >unk<i państwa i pełnomocnicy ta
kowego, oraz W ydział materjałów, niezbędnych  
dla ruchu, (Betiebsst >fłabteilung) przy Cesarskiem 
Jenerał-Gubernatorstwie, Senatorska 10.

§ *Z głoszenie. Każdy, kto posiada lub przecho
wuje towary oznaczone w § 1 ynr jest obowią
zany zgł *sić takowe niezwłocznie do Wydziału 
wojennego materjałów surowych w Warszawie. 
Zgłaszanie wonno się odbywać:

1. dia mi .sta Warszawy bezpośrednio w 
V. yuziale wojennym materjałów surowych: genach 
banku państwa.

2. nu reszcie obszaru Jenerał Gubernatorstwa 
u naczelników powiatowych, względnie u prezy
dentów poncyi.

Zgłoszenie winno nastąpić do dnia 1-iro l i s  
topada roku 1915.

Zgłoszenie Winno zawierać.
1. miejsce zamieszkania, ulicę i numer do

mu zgłaszającego się,
2. imię, nazwisko i poddaństwo właściciela,
3. oznaczenie towarów według gatunku, ilos- 

.i  i miejsca składowpgo.
4 wskazówkę, czy towary już są zasekwe- 

strowane i przez kogo.
Dla każdej grupy 1 — 21 (§ 1) winna być 

użyta oddzielna kartka meldunkowa.
Odpowiedzialnymi za prawidłowe, punktualne 

i całkowite zgłoszenia są prócz wrójtów wszystkie 
osoby, towarzystwa, gminy, firmy, związki., han- 
Jlirze, komisjonerzy, ajenci, ekspedytorzy i t. 'd. 
klórzy posiadają lub przechowują towTary, ozna
czone w § 1-ym.

Zgłaszanie przedm iotów użytku dom ow e
go (porównaj § 1, cyfrę 1-ą), znajdujących sie, w 
użyciu, jest chw ilow o zbyteczne. W lej sprawie
będzie wydane oddzielne rozporządzenie.

Kartk. m eldunkowe są do nanycia w W ar
szawie w Wydziale wojennym ma,terjeł>w suro
wych,— p<-za Warszawą u naczelników' powiato
wych.

§ 5.
Od zgłoszenia i sekwestru zostają zwolnione
1. w zględem  § 1, .Ns 6:
Chemikalia, o ile zapasy każdego gatunku nie 

przekraczają 2 kg., za wyjątkiem kamfory, której 
winna być podana każda ilość. W aptekach wol 
no sprzedawać glicerynę i olej rycynowy,— lecz 
tylko za receptą lekarza: wydana ilość nie winna 
przekraczać 150 gr. Handel hurtowy i przeróbka 
dozwolone są tylko za pozwoleniem Wydziału wo
jennego materjałów surowych.

2. w zględem  § 1, 9. 10 i 11:
Oleje i tłuszcze roślinne i zwierzęcej— o ile 

ilość ogólna w danym sklepie (interesie) gospo
darstwie lub zakładzie nie przekracza 20 kg ży-
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3aaten und Uelfriiehte 50 kg. nicht iibersteigt,
3. Zu § 1, Nr 13 und 14:
Woli- und Baumwollgarue in Ladengeschaften 

im Gesamtgewicht v<>n nicht mehr ais 200 kg.
4 zu § 1, Nr 20, 21, die dort genannten 

Waren, wenn die Gesamtmenge bei den zur Mel- 
dnng Uerpflichteten uieht mehr ais 50 kg. betragt,

§  6 .

Bereita flemaldete Bastande. Soweit Waren 
bereits der Ki iegsrohstoffstelle oder den Kre.schefs 
gemeldet sind. ist eine neue Mellung nicht erfor- 
derlich Ausgennmmcn sind die i.n § 1 Ziffer 19 
genannten Betriebsstoffe, die ausnahmsios neu an- 
gemeldet we>*den miissRn.

§ 7.
Freigabe. Bcgriiadete, schriftliche Antrage 

aul Freigebe kleinerer Mengen den in § 1 nuf- 
gefiihrten Waren zum Zwecke der Uerausserung 
oder Verarbeitung, sowie Gesuche um Ein- oder 
Ausfuhrscheine, sofern eine Bewegung der W aren 
vorgenomraen werden soli, sind mit der Anmeldung 
oder spater einzureichen.

1. zu § 1, Ne- 1, 3—18 in Warschau an die 
Kriegdrohstoffstelle, ausserhalb Warschau an die 
Kreischefs bzw. Pohzeiprasidenten.

2. zu §  1, 19 an die Betriebsstoff ibteilung
Warschau, Senatorska 10, ausserhalb Warschau 
an die Kreischefs bezw. Pulizeiprasidenten,

3. zu § 1, Nś 2, 2u u. 21 an den Verwal- 
tungs-Chef be!m Kaiserlichen Generalgouvernement 
Warschau, Sachsonplatz 7.

§ 8-
Strafbestimmung. W er gegen die in den §§ 1

—4 erlassenen Bestimmungen verstósst, oder zum 
Verstoss auffordert, oder anreizt, wer die Meldung 
nicht rechtzeitig oder unvollsta udig einreichl, wird 
mit Gefangnisstrafe bis zu 5 Jahren oder mit 
Geldstrafe bis zu 10.000 Mk., allein oder i u Yer- 
binduug mit einander, bestraft Ausserdem wer
den ihm die W aren ohne jede Entschadigung 
weggenommen.

§ 9-
Straffreiheit. Werden auf Grund dieser Be- 

kanntmachung W aren die von einer ruheren 
Beschlagnahme betroffen aber rdcht gemeldet sind, 
ohne Emschreiten der Behorde frei willig bekannt- 
gegeben, so tritt Straffreiheit ein.

Warschau, den 15. Oktober 1915.

Der General-Guuverneur: 

v. B e s e le r ,

General der Infanterie.

2. Beim Bahntransport 
beschlagnahmte Gepackstiicke.

Das in Deutschland zuriickgehaltene Reise- 
gepack russischer Staatsangehdriger wird den 
Eigentumern zuriickgegeben werden, wenn sie in 
den von deutschen Truppen besetzien Gebieten

wica, o ile nie przekracza 10 kg., nasiona i pło
dy olejne—50 kg.

3. w zlędem  § 1, 13 i 14:
Przędza wełniana i bawełniana w sklepaćk, 

o ile nie przekracza ogółem wagi 200 kg.
4. w zględem  § 1, Na 20 i 21
Tuwary tam wymienione, jeżeli ilość ogólna  

u osób, obowiązanych j e  zadeklarować, nie prze 
krarza 50 Kg.

§ 6.
ju ż  zg łoszon e zapasy 0  ile towary już by 

ły zadeklarowane w Wydziale wojennym mater- 
jałów surowych lub u naczelników" powiatowych, 
nowe zgłoszenie ich jest zbyteczne. Wykluczone 
są wymienione w § 1 ym, cyfra 19-ta materjały, 
niezbędne dla ruchu, które winny być bez w y
jątków  zg łoszon e na now o.

§ 7-Zwolnienie 17motywowrane, piśmienne poda 
nia o zwolnienie mniejszych ilości towarów, wy
mienionych w § 1-ym, w ceiu sprzedaży lub prze
róbki, jak  również podania o świadectwa wwozo
we i w7ywozowe, — jeżeli ma być uskuteczniony 
przewóz towarów winny byc złożone jednocześnie 
ze zgłoszeniem lub późniep

1 względem § 1. Na 1, 3 — 18 w Warsza 
wie: do Wydziolu wTojennego ma+erjnłów suro
wych, puza W erszawą—naczelnikom powiatowym 
lub prezydentom policji.

2. względem § 1, N5 19—do W ylzialu ma- 
terjałów, niezDędnych dla ruchu. Warszawa, Se
natorska 10, poza Warszawą—naczelnikom powia
towym lub prezydentom policji.

3. względem § 1, Ne 2, 20 i 21 — Szefowi 
Urzędu Cywilnego przy Cesarskim Jenerał-Guber 
natorstwie Warszawskim, Plac Saski NI .

§ 8W yznaczone kary. Kto przekroczy postano
wienia wymienione w §§ 1—4 lub będzie do wy
kroczeń namawiał i podburzał, kto poda zgłosze
nie spóźnione lub niezupełne, będzie karany wię
zieniem do lat 5-iu lub grzywną do 10000 marek 
lub też pomesie obydwie ka-y jednocześnie. Prócz 
tego towary mu zostaną zabrane bpz jakiegokol
wiek odszkodowania.

§ 9.
Uwolnienie od kary, O ile na skutek niniej

szego obwieszczenia zostaną bez wmieszania się 
władz dobrowolnie zadeklarowane towary, które 
podlegały juz dawmiejszemu sekwestrowi, a nie 
były w swoim czasie zgłoszone, to następuje u- 
wolnienie od kary.

Warszaw?., dnia 15 października 1915 r.

Jenerał-Gubernator
«■

v. B e s e le r ,

Jenerał piechoty.

2. Pakunki obłożone aresztem 
w transporcie kolejowym.

Zatrzymane w Niemczech pakunki podróżne 
obywateli przynależnych do państwa rosyjskiego 
będą zwrrócone właścicielom., jeżeli ci mieszkali w’ 
tych częściach Polski rosyjskiej, które są zajęte
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Rassisoh-Polens wohnten und dorthin zuriickge- 
kehrt sind.

Antrage um Freigabe des beschlagnahmten 
Reisegepacks sind, soweit sie von Einsassen des 
Kreises Ozenstoehau urd der Btadt Ozenstoehau 
ausgehen, bei mir unter Beifugung folgender Unter- 
lagen einzureichen:

a} des Gepaeksoheines und des Schliissels;
b) emer genauen Bes< hreibung des Gepack- 

sttiekes (Koffer, Korb, Grósse und sonstige Kenn- 
zeichen);

e) eines genauen Jnh Jtsyerzeichnisses der in 
dem Gepackstiick bcfmdliehen Gegenstaode;

d) einer Bescheinigung der Ortsbehórde, dass 
Antragsteller vor Knegsbogirin den zu bezeichnen- 
den Ort zur Fahrt nach Oentschland pp yerlassen. 
und bei oder nacn Kriegsausbruch dort zuruek- 
gekehrt ist.

Ausserdem ist die Angabe der Bahnstation 
erforderlich, aut der dis Gepaek anschemend lie- 
gen blieb und Vun welehcm Ort 'aus Antragsteller 
die Reise angetreten hat.

Eine Ilerausgabe des Gepacks f ;ndet nur statt, 
W“nn die auf dein Gepack ruhenden Anspruche 
deutseher GJaubiger befriedigi srnd.

Czenstochau, den 19. Oktober 1915.

3. Aufforderung
an die zur offentlichen R echnungslegung  

verpflichteten Unternehmungen,

Ich for der e hiermit alle auf Aktien, Anteilen 
Stiftungskapitalien u. s. w beruhenden Unterneh- 
lauwgen, ferner die Gewerbe-, Handels- Consum- 
Vereinigungen, Barken, Kreditinstitute, Spar- und 
Leibgesellsehaften, Gesellschaften auf Gegenseitig- 
keit, Unternehmungen in Liąuidation, uberhaupt 
alle Institutionen, Gesellschaften, Teremigungen 
U.s.w., w ale be bisher zur óffentliehen Reehnungs- 
legun, verpfliehtet waren, auf, mir ihren letzten 
Geachafts- bezw. Reehenschaff.sbericht vorzulegen 
und demselben eine Aufstellui.g uber die bei dem 
Unternehmen tiitigen Beamten und Angestellten 
unter Angabe inrer Beziige anzuschliessen. Ferner 
ist der Nachweis tiber die letztmals an die friihe- 
re russische Regierung geleistete Zahlung beizu- 
bringen.

Termin /u r  Einreiehung spatestens bis 10. 
Novem ber d. Js.

Wird diese Aufforderung nicht befokt, oder 
Werden die Urkundeii unriehtig oder unTollstan 
dig fiingereieht, so trifft die yorstande der Cnter- 
Uehmungen eine Geldstrafe bis zu 1000 Mark.

Czenstochau, den 20. Oktober 1915.

4. Abgabe fiir Dampfkessel.
Nac lidem festgestellt ist, dass die fruhere 

russische Regierung eine Abgabe von Dampfkes- 
yeln erhoben h»t fordere ich alle Unternehmun- 
&<?n, in denen Dampfkessel eufgestellt sind, aut, 
die Abgabe in der bisherigen Hohe bei der Kreis 
kasse einzuzahleu uuter Torzeigung der Quiltung 
bber die letzte Zahlung.

przez wojska niemieckie, . jeżeli tam dotąd po
wrócili

Wnioski o wydanie obłożonych aresztem pa
kunków podróżnych, o ile pochodzą od mieszkań
ców powiatu Częstochowskiego i miasta Często
chowy, należy przesyłać do mnie, załączając je 
dnocześnie następujące dowody:

a) zaświadczenie pakunkowe i kluczyu;
h) dokładny opis pakunku (kufer, kosz, wiel

kość i inne oznaki):
c) dokładny spis przedmiotów zawartych w 

pakunku;
d) zaświadczenie władzy miejscowej, że wnio

skodawca przed wybuchem wojny miejscowość 
tę opuścił, aby jechac do Niemiec itd., i że przy 
albo po wybuchu wojny do miejscowości tej po
wrócił.

Poza tern trzeba podać nazwę stacji kolejo
w e j gdzie przypuszczalnie pakunek pozostał i z 
którego miejsca wnioskodawca podróż rozpoczął.

Pakunek wydany będzie tylko wtedy, gdy 
pretensje wierzycieli niemieckich, spoczywające 
na pakunku, zostały zaspokojone.

Częstochowa, dnia 19. października 1915.

3. W e z w a n i e
do w szystkich przedsięb iorstw  zobowiązanych  

do publicznych spraw ozdań obrachunkowych
Wzywam mniejszem wszystkie, przedsiębior

stwa, polegające na akeyaeh, udziałach, kapitałach 
zakładowych i t. d , dalej zjednoczenia przemys
łowe, handlowe, spożywcze, banki, instytucye kre
dytowe, towarzystwa pożyczkowo-oszczędnościowe 
towarzystwa na wzajemności, przedsiębiorstwa w 
likwidacyi,! wogóle wszystkie instytucje, towarzy
stwa, zjednoczenia, spółki i t. d , które d >tąd zo
bowiązane były do publicznego ogłaszania spra
wozdań obrachunkowych, a żeby mi przedłożyły 
ostatnie swoje sprawozdanie mteresowe względnie 
obrachunkowe, i aby przytem załączyły zestawie
nie w przedsiębiorstwie czynnych urzędników i 
pracowników z dodatkiem,— jakie wynagrodzenie 
pobierają. Dalej należy przedłożyć wykaz uiszczo
nego ostatnią razą płacenia dawniejszemu rządo
wi rosyjskiemu.

Temin przedłożenia najpóźniej do dnia 10 
listopada r. b

Jeżeb się wezwania tego nie usłucha,— albo 
jeśli się przedłoży dokumenty niesprawiedliwe fub 
niezupełne, — w tedy zarządy tych przedsiębiorstw 
spotka kara pieniężna aż do 1000 marek,

Częstochowa dnia 20. października 1915 r.

4. Podatek od kotłów parowych.
Po stwierdzeniu, że dawniejszy rząd rosyjski 

pobierał podatek od kotłów parowych, wzywam 
wszystkie przedsiębiorstwa, w których kotły pa
rowe są ustawione, ażeby podatek ten w dotych
czasowej wysokości zapłacono, przedkładając je
dnocześnie pokwitowanie z ostatniego zapłacenia.
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Uniernehmungen, diedieser Aufforderucg mcht 
bis spatestens 10. November d. Js nachkommen, 
haben den doppelten Betrag der bisherigen Abga- 
be zu beztthlen.

Czenstochau, den 20. Oktober 1915.

5. S t a a t l i c h e  P o l i ż e  i 
ni Czenstochau.

Dureh Uerfugung des Herm ^erwaltungsohet 
beirn Generalgouvrei nemem Warscbau ist in Czen- 
itochau staatliche Polizei e.ipgerichiet.

Kaiserlicher Polizeichet ist Kreisehef BREDT,
Stellvertretender Kaiserlicher Polizeichef ist 

Erster Burgermeister KNOBLAUCH,
An der Spitze der E x e c u t i y  - Beamtenschaft 

steht wie bióher Biirgermeister BERNECK.
Biirovorsteher ist Sekretar KELLERM.ANN.
Sahreiben sind zu riehten an die Adresse der 

Kaiserlń h Deutschen Polizt i Czenstochau.
Das Buro befindet sich im Ruthause.
Die Einleilung der Stadt in Polizeibezirke 

und die Adresse der C o m m i s s a r l a t e  werden 
demnachst bekannt gegeben.

Czensiochau, den 20 Oktober 1915.

6, Offentliche Jnschriften.
|m Anschluss an meine Bekanntmachung be- 

treffend offentliche Jnschriften vom 2. September 
1915 (Kreisblatt Nr 33 Nr 2) weise ich darauf 
hin, dass der in § § 1 und 2 dort festgesetzten 
Anordnung noch keineswegs uberall Folgę geleistet | 
ist. Jch werde in Zukunft mit strengen Strafen 
solange gegen die Schuldigen vorgehen. bis meine , 
Anordnungen ertiillt sind. Jch bemerke hierzu, | 
dass sich sowohl die Grundstiickseigentumer ais 
auch die Grundstucks- Yerwalter strafbar machen, i 
wenn sie das Fortbesrehen der verboienen Jnschnf- i 
ten an den Grundstucken duldcn. Fiir die nach 
§ 1 der genannten Bekanntmachung sirafbare Un : 
terlassung der Ersetzung der am tlichen russischen 
Jnschriften an allen Hiiusern und Strassen durch 
solche in deutscher und polmscher Sprache werde 
ich auf den Dorfern die Schulzen persónlich zur 
Verantwortung zichen.

Czenstochau, den 24. Oktober 1915.

7. Warenemfuhr.
Das Bu o der hiesigen Uertretung der „ Wa-  

reneinfuhr Akt. Ges P«-sen“ befindet si- h von 
heute ab in der TheaWstr. 1.

Czenstochau den 20. Oktober 1915.

8. R a u b m o r d.
Am 14. d. Mts. wurde im Walde an dem 

Wegc von Kłobucko nach Mokra etwa 3 km. von

Przedsiębioretwa, które się do wezwania tego 
nie zastosują najpóźniej do 10. listopada b. r., ma
ją  zapłat ic podatek dotychczasowy w podwójnej
wysokości.

Częstochowa, di iu 20. paź<lziernika 1915

5. Policja pańslwowa w Czę
stochowie

Rozpoiządzeniem p Naczelnika Aoministratji; 
w Generał-gubernatorstwie Warszawskiem usta
nowiono w Częstochowie policję państwową.

Cesarskim Naczelnikiem policji j st Naczelnik. 
Powiatu BREDT,

Zastępującym Cesarskim Naczelnikiem policji 
jest Pierwszy burmistrz KNOBLAUCH,

Na czele urzędników policji wykonawczej stoi 
jak  dotąd burmistrz BERNECK,

Przełożonym biura jest sekretarz KELLERM ANN-
Pisma adresować należy do Cesarsko-Nienme- 

ckiej policji w Częstochowie.
Biuro znajduje się w ratuszu.
P dział miasta na obwody policyjne i adresy 

Komisarjatów będą w najbliższym czasie obwie
szczone.

Częstocnowa, dnia 20. października 1915.

6, Napisy publiczne
Z odniesieniem się do mego obwieszczenia z 

dnia 2 Września 1915 roku („Gazeta Powiatowa" 
JS6 33. liczba 2) o napisach publicznych, wskazu
ję na to, ze wcale nie uczyniono jeszcze wszędzie 
zadość zarządzeniu postanowionemu tamże w § § 
1 i 2. W przyszłości będę winnych dopóty ostro 
karał dopóki zarządzenia moje nie będą spełnio
ne. Nadmieniam do tego że się czynią karygod
nymi tak właściciele gruntów (czyli realności) jak 
i zawiadowcy gruntów, jeżeli pozwalają na dalsze 
istnienie na gruntach napisów zakazanych. Za ka
rygodne według § 1 rzeczonego obwieszczenia za
niedbanie zastąpienia u rzędow ych  napisów rosyj
skich na wszystkich domach i ulicach przez na
pisy w języku niemieckim i polskim pociągnę na 
wsiach sołtysów osobiście do odpowiedzialności.

Częstochowa, dnia 24 października 1915 r.

7. Dowóz towarów.
Biuro tutejszego przedstawicielstwa Tow Akc. 

„ Wareneinfuhi “ (Dowóz towarów) w Poznaniu 
znajduje się od dziś na ul Teatralnej M  1.

Częstochowa, dnia. 20. października 1915.

8. Mord rabunkowy.
Dnia 14 b. m. znaleziono w lesie przy dro

dze z Kłobucka do Mokrej, w oddaleniu około
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Kłobucko entternt der Hausler Itzig Hollander aus 
Kłobucko tot auigefunden. Er ist durch Schlage 
auf dem Kopf, die md einem stumpfen Instrument 
ausgefuhrt sind, geiótet und seiner Harschaft im 
ftetrage von 83 Rubeln sowie semer Stiefel beraubt 
worden

Hollander ist am 12. d. Mts. etwa um 8 Uhr 
truh von Kłobucko weggegangen, um in Mokra 
Einkaufe zu machen Er ist abcr in Mokra nicht 
gesehen worden, muss also auł dem Hinwege er 
mordet sein.

Auf die Ergreifung des Taters ist eine Be- 
lohnung von 300 Mk. ausgesetzt. Sachdienliche 
Anzeigen sind an mich, zu St. R 920 | 15, aie 
hiesige Polizeiverwaltung, oder die Gendarmerie- 
stationen zu erstatten.
Czenstochau, III Ałlee .Ne 51, den 20 Oktober 1915.

Dar Staatsanwalt beim Bezi. ksg ir cht.

9. A n z e i g e.
Der Wassermuller Gutttned Sommerłeld aus 

Gać Kaliska zeigtheute morgen an, dass am Sonn- 
abend den 9. d. Mts. abends gegen i 8 Uhr drei 
Bandiren mir Rerolver in die Wohnung kamen 
und ihm gegen 800 Rbl. russisches Geld, 50 Mk. 
deutsches Geld in Marken, dem Sohne 20o Mark. 
2 Stuck Taschenuhren. der Frau und Tochrer die 
Pelze und verschiedene Schmttwaren im Wert von 
300 Mark geraubt haben. Sommerfeld giebt, an, 
dass aie Wohnung draussen auch umstellt war 
von Banditen. Sommerfeld vermutet, dass es ein 
Golla aus Lodz mit seinen Genossen sein kann, 
selbiger hat einen Bruder in der Gegend Wola 
oder Tłomakow Gemeinde Goszczanów wonnen 
wo er sich aufhalten soli Ermittelungen sind an 
Staatsanwaltschaft Kalisch zu richten.

Czenstochau den 22. Oktober 1915.

10. Erledigter Steckbrief.
Der im Kreisblatt J\T° 38 erlassene Steckbrief 

gegen Kasimir Wolski ist infolge Verhaftung des- 
selben gegenstandslos geworden.

Czenstochau, den 22. Oktober 1915.

11. Aufenthaltsermittelung.
Gesucht wird eme Frau Josefa Krapiszcz aus 

ModrzejoW wegen Unterschiagung von Legitima- 
bonspapieren. Ich ersuche um Fahndung und Be- 
nachrichtigung zu Pr. L. JM° 769 | 15.
Oor Staatsanwalt belm Kaiseriicnen Bezirksgericht 

Bsndzin.

12. Entlaufener Hund.
Fin grauer deutscher Schiifeihund, Grosse 

etwa 50 cm., hort auf den Namen L U X, ist am

trzech kilometrów od Kłobucka, chałupnika Icka 
Hollandera z Kłobucka bez życia. Został on ude
rzeniami w głowę, zadanemi tępem narzędziem, 
zabity i z gotówki swej we wysokości 83 rubli 
lakotez i z butów obrabowany,

Hollander wyszedł z Kłobucka dma 12. b, m. 
około godziny 8 rano, aby w Mokrej poczynić 2a- 
kupna. Jednakże w Mokrej go nie widziano, za
tem musiał być w drodze tamdotąd zamordowany.

Za ujęcie sprawcy wyznaczono 300 marek 
nagrody. Doniesienia pożądane do sprawy należy 
uskuteczniać: do  m n i e  (do liczby sprawy St. R 
920 | 15), lub do tutejszego Zarządu Policji, albo 
do stanowisk żandarmskich
Częstochowa, III Aleja M  51, d '20. października 1915.I

Prokurator przy sądzie obwodowym.

9. Doniesienie.
.

Właściciel mryna wodnego Gotfryd Sommer
feld z Gaci Kaliskiej doniósł dzisiaj rano,— że w 
sobotę dnia 9 b m. wieczorem około godziny 7 i 
pół., trzech bandytów z rewolwerami przyszło do 
jego mieszkania i zrabowali: jemu około 800 Ru
bli pieniędzy rosyjskich. 50 marek pienięazy nie
mieckich w markach synowi jego 200 marek, 2 
zegarki, żonie jego i córce futra i rozmaite towa
ry łokciowe wartości 300 marek. Sommerfeld po
daje, że mieszkanie obstawione było także bandy
tami. Sommerfeld przypuszcza, — że to może być 
niejaki Golla ze swym. towarzyszami tenże ma 
brata mieszkającego w okulicy Woli albo Tłoma- 
kowa gminy Goszczanów, gdzie się ma zatrzymy
wać. Wyniki poszukiwań przesyłać należy do Pro
kuratorii w Kaliszu

Częstochowa, dnia 22 października 1915

10. Załatwiony list gończy.
List gończy ogłoszony w .Ni 38 „Gazety Po- 

wiatowej“ za Kazimierzem Wolskim jest już zała
twiony przez aresztowanie poszukiwanego.

Częstochowa, dnia 22. października 1915

11. Poszukiwanie miejsca 
pobytu.

Poszukuje się niejakiei Józefy Krapiszcz zMo- 
drzeiowa z powodu sprzeniewierzenia papierów 
legitymacyjnych. Wzywam do śledzenia, jej i do 
powiadomienia m n i e  do liczby sprawy: Pr L
K  769 1 15.

Prokurator przy Cesarskim sądzie  
obw odow ym  w Będzinie.

12. Zbiegły pies.
Szary niemiecki pies owczarski, wysoki około 

50 cm., wabi się L U X, zbiegł dnia 15. X. 1915
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15 10. 15. dem Gendarmene-Posten in Czensto
chau entlaufen

Wer iiber den Verbleib des Hundes Kenntms 
hat, wird ersucht, sofort dem nachsten Gendar- 
merie- Posten Nachricht zu geben.

’ p-’ Z.Czenstochau, den 20 Oktober 1915.
ŚS i  -•<:! ' 'j. it ii 1 K

13 Rotzkrankheit.
Jn der Gemeinde C h o r o ń  wurde Rotzkrank

heit der Pferde amisiier&rztlich konstatiert
Dom browa, den 3. Oktober 1915.

K u. K. Kreiskommando

Czenstochau, den

posterunkowi żandarmskiemu w Częstochowie.
Kto ma wiadomość o pobycie ttgo psa, tego 

uprasza się, aby natychmiast powiadomił o tern 
naiblizszy posterunek żandarmski

Częstochowa, dnia 20. października 1915

13. Nosacizna.
W gminie Choroń stwierdzi! weterynarz urzę

dowy nosaciznę u koni.
Dąbrowa, dnia 3. października 1915.

C. i K. Komenda pow iatow a.

26 Oktober 1915.

Deutsche Zivilterwąliypg 
Der Kreischel.

U  p e d i

Druk F. D Wilkośsewski w Częstochowi0.


